
Zeitschrift: Aînés : mensuel pour une retraite plus heureuse

Herausgeber: Aînés

Band: 3 (1973)

Heft: 3

Rubrik: [Mots croisés]

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte
an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in der Regel bei
den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Siehe Rechtliche Hinweise.

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les

éditeurs ou les détenteurs de droits externes. Voir Informations légales.

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. See Legal notice.

Download PDF: 21.12.2024

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=en


1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1t
1 1

1

1 J lB

ilB l1

Horizontalement: 1. Il recouvre les murs d'un enduit à la
chaux. 2. Localité vaudoise, siège d'une vieille seigneurie. -
Minerai de nickel ayant subi son premier grillage. 3. Mis en
mouvement de droite à gauche. - Fondamentale, nécessaire à

la vie. - Pronom personnel. 4. Avoir en main. - Convoité,
regardé du coin de l'œil. 5. Conjonction. - Titane. - Pronom
réfléchi inversé. Termine un participe au féminin pluriel.
6. Blessé, atteint dans ses intérêts. - Unité de pression.
7. Désignation populaire romande des billes. - Préfixe
terrestre. - Tableau offert jadis chaque année à la Cathédrale de
Paris par la Corporation des orfèvres. 8. Femme biblique. -
Pas grand-chose. - Exclamation de dédain. 9. Grande cage
à claire-voie pour une poule et ses poussins. - Servante sans
spécialité. 10. Langage composite en usage dans les ports du
Levant. - Souci, ennui, tracas. 11. Pays insulaire. - Epoque. -

Fatigué. 12. Unique, isolé. - Fruit d'une plante d'Arabie. -
Pronom réfléchi.

Verticalement: 1. Assemblé ou retenu à l'aide de petits
disques. - Adjectif possessif. 2. Equiper un navire. - Grami-
nacée à graines toxiques nuisant à la croissance des céréales.
3. Note de la gamme. - Parcourue des yeux. - Belle-fille.
4. Hôtes reçus. - Caractérise une lune nouvelle, généralement
de peu de durée. 5. Prunelle. - Sans mélange. 6. Point
cardinal. - Mer grecque. - Préposition. 7. Silice hydratée à

reflets changeants. - Possédé. - Perroquet d'Amérique du
Sud. 8. Nymphéacée aquatique jadis nommée « lis du Nil ». -
Lettre papale à caractère pastoral, mais privé. 9. Refuser
d'admettre. - Conviction profonde. 10. En les. - Œuvre
célèbre de Zola. 11. Etablissement industriel. - Phénomène.
12. Récipient en tôle galvanisée servant à faire bouillir le linge.
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Abonnements
Je m'abonne pour 1 an au journal «AÎNÉS». Au reçu Nom et prénom: M./Mme/Mlle-
de cette formule dûment remplie et signée, l'administration

d'« Aînés », passage Saint-François 10,1003 Lausanne, Adresse •

m'enverra un bulletin de versement.

Lieu et date:

Prix de l'abonnement annuel: Fr. 15.—.

(Abonnement de soutien: Fr. 30.—). Signature:

—Abonnement-cadeau -

J'OFFRE un abonnement d'un an au journal «AÎNÉS» à

M./Mme/Mlle

Rue

Localité

Au reçu de cette formule dûment remplie et signée,
Vadministration d'«Ainés», passage Saint-François 10, 1003
Lausanne, m'enverra un bulletin de versement. Prix de
l'abonnement annuel: Fr. 15.— (abonnement de soutien:
Fr. 30.—).

Nom et adresse: M./Mme/Mlle

Lieu et date:

Signature:
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